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Аннотация. В статье представлен комплексный анализ изменений, 
происходивших в подходах к контролю и оценке языковых знаний с момен-
та появления первых вычислительных машин до внедрения современных 
генеративных моделей искусственного интеллекта. В ходе исследования 
ставились следующие задачи: проследить историческую эволюцию автома-
тических и интеллектуальных систем оценивания, провести сравнительный 
анализ существующих решений, выявить способы интеграции ИИ в язы-
ковое образование и оценить перспективы дальнейшего развития данной 
области. Особое внимание уделено автоматическим системам оценивания 
письменных текстов, этапам их интеграции в обучение, а также интеллекту-
альным адаптивным тестовым платформам, способным персонализировать 
задания под уровень и потребности учащихся. Результаты исследования 
показывают, что современные интеллектуальные системы существенно рас-
ширяют возможности преподавателей и обучающихся, обеспечивая более 
точную и быструю проверку письменных работ, способствуя формирова-
нию индивидуальных образовательных траекторий. Интеграция генератив-
ных моделей в системы тестирования открывает новые перспективы для 
языкового образования, однако требует переосмысления роли педагога, 
совершенствования методик и этических стандартов, а также подготовки 
специалистов, способных эффективно использовать ИИ-инструменты в об-
разовательной практике.
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Введение
Современное образование переживает глубокую трансфор-

мацию под воздействием цифровых технологий и искусственного 
интеллекта (ИИ), что особенно заметно в области обучения ино-
странным языкам. Традиционные методы тестирования и оцени-
вания знаний, основанные на фиксированных заданиях и ручной 
проверке, постепенно уступают место интеллектуальным системам, 
способным адаптироваться к индивидуальным особенностям об-
учающихся и обеспечивать персонализированный подход. В этом 
контексте исследование эволюции систем тестирования — от пер-
вых вычислительных машин (ЭВМ) до современных генеративных 
моделей, таких как GPT — приобретает особую актуальность.

Актуальность исследования обусловлена несколькими ключе-
выми факторами. Во-первых, стремительное развитие технологий 
ИИ и их внедрение в образовательные процессы создают новые 
возможности для повышения качества и эффективности контроля 
знаний. Во-вторых, Национальная стратегия развития искусствен-
ного интеллекта Российской Федерации до 2030 года подчёркивает 
необходимость создания и внедрения адаптивных образователь-
ных систем, способных обеспечивать индивидуализацию обучения 
и оперативную обратную связь [Национальная стратегия, 2019]. 
В-третьих, массовое распространение дистанционного и смешан-
ного обучения требует новых инструментов, которые бы позволяли 
объективно и быстро оценивать продуктивные языковые умения, 
такие как письменная и устная речь, снижая нагрузку на препо-
давателей.

Цель статьи состоит в анализе ключевых этапов развития си-
стем тестирования в обучении иностранным языкам, а также оценке 
возможностей и перспектив применения интеллектуальных адап-
тивных систем для повышения качества контроля и формирования 
продуктивных языковых умений. Для достижения этой цели по-
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ставлены следующие задачи: провести системный анализ истори-
ческого развития автоматизированных и интеллектуальных систем 
тестирования; исследовать технологии автоматической проверки 
письменных текстов с применением NLP-алгоритмов; оценить эф-
фективность адаптивных систем тестирования, способных персо-
нализировать задания и корректировать их сложность в реальном 
времени; рассмотреть дидактические возможности генеративных 
моделей в создании персонализированных заданий и обеспечении 
интерактивной обратной связи. 

Методология исследования базируется на системном анализе 
отечественной и зарубежной научной литературы, а также на изуче-
нии практических кейсов интеграции ИИ в образовательные плат-
формы. В качестве методологических инструментов использованы 
сравнительный анализ, моделирование процессов адаптивного 
тестирования и оценка функциональных характеристик автомати-
зированных систем проверки письменных текстов. Основной упор 
в статье сделан на возможности персонализации и адаптации в про-
цессе тестирования и контроля знаний, которые обеспечиваются 
интеллектуальными системами. Такие системы способны в режиме 
реального времени анализировать ответы обучающихся, коррек-
тировать уровень сложности заданий и предоставлять детализи-
рованную обратную связь, что значительно повышает мотивацию 
и эффективность обучения. Автоматизированные системы провер-
ки письменных текстов, используя современные методы обработки 
естественного языка, обеспечивают объективность и оперативность 
оценки, снижая нагрузку на преподавателей и позволяя сосредото-
читься на развитии критического мышления и коммуникативных 
навыков. Таким образом, исследование раскрывает современные 
тенденции и  перспективы развития систем тестирования в  об-
учении ино странным языкам, подчеркивая роль технологий ИИ 
в создании персонализированного образовательного пространства.

Обзор литературы
Эволюция компьютерного тестирования и оценивания в язы-

ковом образовании в  XX–XXI веках демонстрирует переход от 
простых линейных тестов к сложным интеллектуальным системам 
контроля и  оценивания, способным адаптироваться к уровням 
владения ИЯ студентов и обучаться на основе анализа учебных 
данных и взаимодействия с обучающимися. Это открывает новые 
горизонты для персонализированного обучения и повышения эф-
фективности языкового образования. Компьютерное тестирование 
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и оценивание претерпело значительные изменения с течением вре-
мени, отражая развитие цифровых и ИИ-технологий, а также до-
минирующих методов обучения ИЯ (см. рис. 1). 

Рассмотрим три ключевых этапа этой эволюции. В 60–70-е годы 
XX века началось использование компьютеров для автоматизации 
тестирования и проверки письменных текстов. Линейные тесты 
представляли собой статические задания, которые студенты выпол-
няли на компьютерах. Они часто состояли из вопросов с выбором 
ответа, истинно-ложных утверждений и кратких ответов. Основное 
преимущество по сравнению с печатной версией являлась возмож-
ность мгновенной проверки ответов и предоставления обратной 
связи. Этот период также характеризуется началом разработки 
компьютерных программ для автоматической оценки письменных 
работ, так называемых автоматических систем оценивания пись-
менных текстов (automated writing evaluation) [Warschauer, Ware, 
2006; Dale, Viethen, 2021; Dodigovic, Tovmasyan, 2021].

В начале XXI века бурное развитие ИИ-технологий позволило 
разработать более сложные системы тестирования. На этом эта-
пе произошло несколько ключевых изменений, которые связаны 
с использованием для создания тестов с помощью чат-ботов, дей-
ствующих на базе заложенной информации и определенных правил 
(rule-based chat-bots) [Godwin-Jones, 2022; Сысоев, Филатов, 2023; 
Petrović, Jovanović, 2021]. Эти боты могут задавать вопросы, давать 
подсказки и проводить тестирование в формате диалога. Однако 
они основаны на наборе заранее определенных правил и шаблонов, 
имеют ограниченный набор ответов, которые могут предложить, 
поэтому не способны генерировать новые тесты, однако могут под-
бирать материал из имеющегося в их распоряжении контента. Таким 

Рис. 1. Эволюция систем тестирования и оценивания в обучении ИЯ: 
от ЭВМ к GPT
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образом, можно сказать, что чат-боты, работающие на принципах 
определенных правил, не способны адаптировать тестовый мате-
риал, а могут лишь подбирать тестовые задания, имеющиеся в на-
личии, в соответствии с уровнем знаний обучающихся [Титова, Те-
мурян, 2024]. Еще одним преимуществом подобных ботов является 
простота их создания на основании таких платформ, как например, 
Telegram. Примерно в этот же период в системы автоматической 
оценки письменных работ стали внедрять технологии ИИ [Schmalz, 
Brutti, 2021]. 

В связи с появлением первой генеративной модели ChatGPT 
в 2022 году тестирование и оценивание в языковом образовании 
вступило в новую эру. Генеративные нейросети способны создавать 
уникальные задания и тесты на основе анализа больших объемов 
данных, а также лингвистических корпусов и конкордансов [Кло-
чихин, 2023; Godwin-Jones, 2021]. Они могут генерировать вопро-
сы, адаптировать материал к стилю и уровню обучающегося; вести 
диалог с обучающимися, предоставляя персонализированные реко-

Таблица 1
Сравнение дидактических свойств генеративных ботов и ботов, 

работающих на базе заложенных правил

Боты, работающие на базе 
заложенных правил Генеративные боты (нейросети)

Основаны на заранее заложенных пра-
вилах и шаблонах; основаны на скрип-
товых языках программирования

Основаны на машинном или глубоком 
обучении, обработке естественного язы-
ка, не требуют заранее заданных правил 
или шаблонов 

Имеют ограниченный набор ответов 
и заданий, которые могут предложить, 
не способны генерировать новый кон-
тент, но могут подбир ать материал под 
уровень владения ИЯ, если заложено 
в правилах

Способны сами генерировать и адапти-
ровать учебный материал под уровень 
владения ИЯ обучающимся

Требуют обновления правил создат е-
лем для обеспечения эффективности 
работы, не предполагается доступ к 
большим данным и лин гвистическим 
корпусам

Способны самообучаться и  самообнов-
ляться на базе больших языковых мо-
де лей, лингвистических корпусов и кон-
кор дансов и т.д.

Производят автоматическую  проверку, 
предоставляют обратную связь только 
в виде разъяснения ошибок

Производят автоматическую проверку, 
предоставляют обратную связь в  виде 
разъяснения ошибок, дают рекоменда-
ции и советы по дальнейшему обучению
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мендации и корректирующую обратную связь в режиме реального 
времени [Fryer, Nakao, Th ompson, 2019; Okonkwo, Ade-Ibijol, 2021]. 
В таблице 1 представлено сравнение дидактических свойств гене-
ративных ботов и ботов, работающих на базе заложенных правил 
(см. таблицу 1). Именно в этот период стал использоваться термин 
интеллектуальные или экспертн ые системы адаптивного тести-
рования (ИСАТ) [Huang, Hung, Chao, etc., 2022]. Важной характе-
ристикой данных систем является то, что благодаря сбору, анализу 
учебных данных, нейросети могут генерировать индивидуальный 
контент, ориентируясь на уровень владения иностранным языком 
и результатах тестирования обучающегося [UNESCO, 2023; Холмс, 
Бялик, Фейдел, 2022].

В языковом образовании сегодня используются как дидактиче-
ские, так и генеративные ИИ-модели для оценивания и контроля:

• системы автоматического оценивания письменных текстов 
(automated writing evaluation); 

• интеллектуальные системы адаптивного тестирования;
• системы для проверки лексики и грамматики (grammar che-

ckers);
• генеративные модели (GPT, Deepseek, Gigachat) [Титова, 2024].

Таблица 2
Реализация форм контроля посредством ИИ-моделей 

Тип 
ИИ-

модели
ИИ-модель Текущий 

конт роль

Промежу-
точный 

контроль

Итого-
вый 

контроль

Виды конт-
ролируемых 
умений и на-

выков

Дидак-
тические 
модели 

ИИ

Интеллектуальные 
системы оценива-
ния письменных 
текстов 

+ + + Письменно-
речевые 
умения

Системы  для 
проверки лексики 
и грамматики 

+ −/+ 
(частично)

− Лексические 
и грамма-
тические 
навыки

Интеллектуальные 
системы адаптив-
ного тестирования

+ + + Иноязычные 
умения 

и навыки

Генера-
тивные 
модели

GPT, Gigachat, 
Deepseek, Perplexity 
и др.

+ + + Иноязычные 
умения 

и навыки
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Первые три типа систем представляют собой дидактические 
интеллектуальные модели. Они предобучены на базе определённых 
образовательных задач и методик, что позволяет им эффективно 
использоваться для реализации различных форм контроля в со-
ответствии с заданными дидакти ческими целями. Генеративные 
модели, как уже было сказано выше, имеют большой потенциал в об-
разовании благодаря самообучению на базе определенных алгорит-
мов и доступа к большим данным. Их универсальность позволяет 
им выполнять широкий спектр дидактических задач, в том числе 
и контрольных. В таблице 2 представлен анализ реализации форм 
контроля посредством различных ИИ-моделей. 

Результаты исследования 
Автоматические системы оценивания письменных текстов
На сегодняшний момент имеются интересные разработки сис-

тем автоматической проверки письменных текстов. Подобные сис-
темы начали разрабатываться и использоваться в обучении ино-
странным языкам с 1960-х годов ХХ века, однако их использование 
в  оценивании иноязычных умений остается спорным [Al-Inbari, 
Al-Wasy, 2023]. Данные системы не только предоставляет автомати-
зированную оценку и обратную связь, но также включает в себя об-
разцы эссе, рубрики для оценки, графические организаторы, словари 
и тезаурусы, предоставляют доступ к лингвистическим корпусам. 
Благодаря внедрению в них технологий ИИ — машинного обуче-
ния, обработки естественного я зыка, машинного перевода, данные 
системы, изначально предназначенные для проверки орфографии, 
лексики, грамматики и пунктуации, могут использоваться теперь для 
оценивания более сложных параметров, например, решение комму-
никативной задачи, логичность и связность текста [Link, Mehrzad, 
Rahimi, 2020]. Именно поэтому в 2020-х стал использоваться тер-
мин — интеллектуальные системы оценивания письменных тек-
стов (intellectual writing evaluation) [Godwin-Jones, 2021].

В настоящее время эти сист емы ИИ продолжают развивать-
ся, одним из наиболее значимых достижений стало включение 
автоматического завершения фраз с  помощью ИИ в  текстовые 
редакторы, а  также предложения по альтернативным формули-
ровкам текста [Dale, 2021]. Примеров подобных редакторов очень 
много, ниже приведены некоторые из них, работающие в РФ без 
ограничений: Essay grader https://essaygrader.ai/; Write and improve 
https://writeandimprove.com/; AcademicGPT https://academicgpt.net/; 
OpenEssayist https://oro.open.ac.uk/37548/ и другие. 
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В таблице 3 отражена этапы работы системы проверки пись-
менных текстов.

Общими дидактическими свойствами и соответствующими им 
функциями систем оценивания текстов на базе ИИ являются авто-
матическая проверка и корректировка письменных текстов и мгно-
венное предоставление развернутой обратной связи обучающемуся 
в письменном виде. Система дает немедленную, а не отложенную 
обратную связь, основываясь на анализе тысяч предварительно на-
писанных экспертами комментариев. Эффективность применения 
данной технологии состоит в предоставлении коррективной об-
ратной связи на каждый вариант текста. Мгновенное предостав-
ление персональной обратной связи обучающемуся позволяет ис-
пользовать подход к обучению письму как процессу (process writing) 
[Godwin-Jones, 2021]. Интеллектуальные системы оценивания 
письма могут отслеживать изменения и предлагать корректировки 
для каждой редакции текста, что создает мотивацию к обучению, 

Таблица 3
Этапы работы проверки письменных текстов 

с помощью интеллектуальных систем оценивания

Этап/
Компонент Входные данные Функции/Процессы Выходные 

данные

Обучающие 
данные

Большой корпус 
размеченных 
текстов

Обучение 
автоматизирован ного 
оценщика эссе

–

Ввод эссе Текст эссе 
пользователя Передача текста в систему –

Automated 
Essay Grader

Текст эссе, 
обучающие 
данные

Автоматический анализ 
по критериям: 
– Грамматика
– Организация
– Лексическая сложность
– Словарный запас
– Стиль
– Дискурсивный анализ
– Идеи
– Проверка на плагиат

Оценочные 
показатели

Score Reporter Оценочные 
показатели

Формирование итоговой 
оценки

Итоговая 
оценка (Grade)

Diagnostic 
Feedback 
Provider

Оценочные 
показатели

Генерация диагностической 
обратной связи, рекоменда-
ции по улучшению

Рекомендации 
(Feedback)
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а также способствует развитию умений самообучения и рефлексив-
ной деятельности [Al-Inbari, Al-Wasy, 2023]. Редактирование текста 
помогает успешному развитию письменно-речевых умений, уме-
ний самообучения и рефлексивной деятельности [Nunes, Cordeiro, 
Limpo, Castro, 2021; Huang, Wilson, 2021; Ranalli, Yamashita, 2022]. 

Однако есть много проблем, касающихся использования дан-
ных систем в обучении. Во-первых, они могут не только давать 
обратную связь и р едактировать текст, давая более правильные 
версии, но и создавать тексты на заданные темы. Именно поэтому 
преподаватели иностранных языков беспокоятся о подлинности 
письменных работ, представляемых студентами. Возникает ряд во-
просов, касающихся академической честности и авторства текстов, 
созданных с помощью больших языковых моделей, которые не всег-
да возможно проверить на плагиат [Dale, 2021; Godwin-Jones, 2022]. 
Во-вторых, очевидно, что, если обучающиеся будут полагаются на 
автоматизиров анные инструменты для написания текстов, они не 
смогут развивать письменно-речевые умения. И, как следствие, это 
может негативно сказаться на их способности к выражению соб-
ственных идей, на умениях креативного и аналитического мыш-
ления. Некоторые исследования уже доказали, что автоматизиро-
ванные системы не могут п омочь в формировании аналитических 
умений, например, в развитии умений формулировки аргументов 
и контраргументов [Li, 2021, Huang, Wilson, 2021]. В-третьих, авто-
матические системы оценивания предназначены для проверки не 
всех жанров письменной речи и на базе уже заложенных критериев 
оценивания.

Интеграция интеллектуальных систем 
оценивания в процесс обучения иноязычным 
продуктивным умениям 
Как уже было сказано выше, интеллектуальные системы оцени-

вания текстов предоставляют обучающимся и педагогам широкие 
дидактические возможности, однако необходимо придерживаться 
определенных методических этапов, способствующих успешной ин-
теграции данных систем в учебный процесс. То есть в данном случае 
речь идет не о единичном их применении преподавателем с целью 
проверки письменных работ, а о создании эффективной методи-
ческой модели, способствующей развитию иноязычных письменно-
реч евых умений, умений совместной работы, креативного и ана-
литического мышления как в аудитории, так и самостоятельной 
работы, повышению мотивации обучающихся.



45

Этапы интеграции инт еллектуальных систем оценивания тек-
стов в процесс обучения письменно-речевым умениям состоят из 
подготовительного, процессуального и рефлективного. На подго-
товительном этапе необходимо объяснить студентам, во-первых, 
как работает система автоматического оценивания, какие критерии 
используются для оценки их письменных работ и как они могут 
использовать эти инструменты для улучшения своих умений и на-
выков. Также важно продемонстрировать, как система оценивает 
образцы текстов, чтобы студенты могли видеть, на что обращается 
внимание. То есть фактически преподаватель демонстрирует ди-
дактические возможности системы для самостоятельной работы 
и работы в классе. Во-вторых, обсудить со студентами такие эти-
ческие вопросы, как важность честности в обучении, плагиат и по-
следствия использования автоматических систем. Необходимо под-
черкивать важность развития собственных идей и стиля письма. На 
этом этапе преподаватель должен продумать и подготовить задания 
с использованием данных систем для работы в классе и само с  тоя-
тельно [Godwin-Jones, 2022]. 

На процессуальном этапе обычно даются задания для развития 
письменно-речевых умений. Обычно интеллектуальные системы 
оценивания используются для групповой работы в классе. Основ-
ные способы использования интеллектуальных систем оценивания 
в обучении письменной речи, которые приводятся в различ ных пу-
бликациях, могут быть сведены к трем следующим [Li, 2021; Huang, 
Wilson, 2021; Dale, 2021; Godwin-Jones, 2022; Schmalz, Brutti, 2021; 
Jiang, Yu, Wang, 2020; Al-Inbari, Al-Wasy, 2023].

1. Оценивание текста, созданного обучающимися. Этот способ 
предполагает автоматизированный анализ написанных работ с по-
следующим редактированием и совместным обсуждением ошибок 
и поправок. Интеллектуальные системы могут предоставлять де-
тализированные отчеты о грамматических, стилистических и лек-
сических ошибках, что позволяет обучающимся не только увидеть 
свои слабые места, но и понять, как их исправить. Важно, что та-
кой процесс способствует развитию навыков саморедактирования, 
формирует критическое мышление, поскольку обучающиеся учатся 
анализировать не только свои тексты, но и работы сверстников. 
Важно, чтобы после оценивания письменной работы обучающиеся 
могли обсудить результаты или в виде групповых заданий (напри-
мер, дискуссии, мозговые штурмы) или индивидуальных заданий 
(работа над ошибками, предполагающая объяснение правильных 
вариантов ответа и т.д.). В этом случае интеллектуальные системы 
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оценивания используются для редактирования, а не для написания 
текста. 

2. Создание текста или его части как пример для обучающихся. 
Интеллектуальные системы могут генерировать образцы текстов на 
основе заданной темы или структуры. Эти примеры служат ори-
ентиром для студентов, позволяя им увидеть, как правильно ор-
ганизовать структуру текста того или иного жанра, какую лексику 
и грамматику использовать. Также можно использовать системы 
для генерации основных идей для написания эссе или плана эссе. 
Кроме того, системы могут адаптировать примеры в зависимости 
от уровня подготовки обучающегося, что делает процесс обучения 
более персонализированным и эффективным.

3. Создание одного текста в разных жанрах. Данный способ 
предполагает использование интеллектуальных систем для преоб-
разования одного и того же содержания в различные жанры, напри-
мер, делового письма и письма другу. Это позволяет обучающимся 
выделить ключевые структурные элементы и стилистические осо-
бенности каждого жанра. Понимание различий между жанрами по-
могает развивать гибкость мышления и адаптивность в письменной 
речи, что является важным умением в современном мире.

На этапе рефлексии и обратной связи участники учебного про-
цесса анализируют, насколько система помогла в развитии умений 
письменной речи. Это может включать сравнение результатов фор-
мирования письменной речи до и после использования системы. На 
основе анализа результатов можно вносить изменения в учебный 
план, чтобы сосредоточиться на наиболее сложных для студентов 
аспектах развития письменно-речевых умений и языковых навы-
ков. Важно получить мнения обучающихся о функциональности 
системы, ее удобстве и полезности. Это может быть сделано через 
опросы, интервью или обсуждения в группах. Для выявления про-
блем и трудностей, с которыми столкнулись обучающиеся, необхо-
димо провести рефлексивный опрос, дающий объективные данные 
о том, чему студенты научились, какие сложности испытывали, что 
не получилось, чего хотелось бы еще достичь в области развития 
иноязычных письменно-речевых умений. На основе полученной 
информации пре подаватель может внести изменения в  систему 
оценивания. Таким образом, преподавателям важно найти баланс 
между использованием технологий и традиционными методами 
обучения, чтобы обеспечить усвоение материала и развитие необ-
ходимых умений и навыков у студентов.
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Интеллектуальные системы адаптивного 
тестирования в языковом образовании
Актуальным и перспективным направлением обучения ИЯ на 

базе технологий ИИ является разработка экспертных или интел-
лектуальных систем адаптивного тестирования (ИСАТ), которые 
способны адаптировать сложность вопросов и заданий в соответ-
ствии с текущими ответами обучающихся. ИСАТ создаются на базе 
ряда алгоритмов, которые используют базы знаний и определенные 
правила для принятия решений и оценки результатов тестирования 
[Dale, Viethen, 2021]. В ИСАТ происходит переключение линейных 
структур в отличие от традиционного неадаптивного теста [Yang, 
Flanagan, Ogata, 2022]. В основе любой ИСАТ заложены такие ин-
теллектуальные алгоритмы, как машинное или глубокое обучение; 
обработка естественного языка; генетические алгоритмы, которые 
оптимизируют процесс тес тирования, например , путем автомати-
ческого генерирования новых вопросов на основе уже имеющихся; 
экспертные системы и неровная логика, использующие базы знаний 
и правил для принятия решений и оценки результатов тестирова-
ния; распределенные вычисления, позволяющие проводить масшта-
бируемое и параллельное тестирование, что особенно полезно при 
большом количестве пользователей; компьютерное зрение, которое 
используется для анализа эмоционального состояния тестируемого 
[Crawford, 2022] .

Вышеописанные алгоритмы позволяют реализовывать следую-
щие дидактические возможности, предоставляемые ИСАТ:

• персонализация материала: создание тестовых вопросов в за-
висимости от уровня знаний обучающегося; 

• адаптация материала под любой уровень владения ИЯ и ге-
не рация персональных тестов на основании заложенных 
правил;

• предоставление мгновенной индивидуальной обратной связи;
• мониторинг прогресса обучающихся;
• индивидуальная прогнозивная аналитика;
• выработка персональных рекомендаций на основе аналити-

ки учебных данных [Холмс, Бялик, 2022]. 
В основе методологической базы и архитектуры ИСАТ обычно 

лежит теория тестологии — item response theory (IRT), появившаяся 
во второй половине XX века. Данная теория базируется на таких 
принципах, как визуализация характеристик тестовых заданий, по-
вышение точности измерения, а также адаптация теста к уровню 
подготовленности студента с помощью компьютерных технологий 
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и искусственного интеллекта [Гулая, Романова, 2022]. Применение 
IRT позволяет динамически подбирать задания, наиболее реле-
вантные текущему уровню знаний обучающегося, что значительно 
повышает валидность и объективность оценивания. Архитектура 
ИСАТ обычно состоит из нескольких ключевых блоков, каждый 
из которых выполняет свою функцию в процессе сбора, обработ-
ки, оценки учебных данных, адаптации дидактического материала 
и предоставления корректирующей обратной связи и прогнозной 
аналитики.

Блок учебный (база знаний по дисциплине) представляет со-
бой основную базу данных, содержащую материалы по предмету, 
включая теоретические сведения, практические задания и при-
меры. Он может включать видеоуроки, графику и анимации, что 
способствует более глубокому пониманию учебного материала; 
конк ретные случаи и примеры тестирования, которые помогают 
системе учиться. Динамическая природа базы знаний позволяет 
регулярно обновлять и добавлять новые ресурсы по мере их по-
явления, обеспечивая актуальность информации и соответствие 
современным требованиям. В частности, база знаний по обучению 
иностранным языкам должна включать лингвистические корпуса 
и конкордансы, которые позволяют обучающимся анализировать 
и изучать язык в его естественном контексте [Титова, Игнатова, 
2025]. Эти ресурсы помогают развивать умения использования 
языка в  реальном контексте, предоставляя доступ к примерам 
его употребления в речи носителей языка. Специализированные 
мультимодальные корпуса, созданные специально для обучения 
иностранным языкам, включают аудиовизуальные материалы, что 
делает процесс обучения более увлекательным и эффективным [Ти-
това, Игнатова, 2025]. Разнообразные словари и энциклопедии для 
толкования социолингвистического материала помогут учащимся 
лучше понять лингвокультурные и социокультурные контексты 
языка, что является важной частью его изучения. Инструменты 
для определения читабельности текстов также являются важной 
частью базы знаний. Они позволяют преподавателям и обучаю-
щимся выбирать тексты, соответствующие уровню подготовки 
студентов. Все эти элементы в совокупности создают содержание 
обучения иностранным языкам.

В методическом блоке сосредоточены правила оценивания, ко-
торые обеспечивают объективность и справедливость в процессе 
тестирования. Например, важно включать в правила оценивания 
следующие параметры: количество правильных ответов, степень 
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правильности, число попыток, длительность ответа [Schmalz, Brutti, 
2021]. Это дает возможность не тол ько оценивать текущий уровень 
знаний учащихся, но и адаптировать учебные материалы под их 
индивидуальные потребности и прогресс. Также учитывается тип 
тестирования — текущий, финальный, входной, промежуточный, 
формирующий. Например, включение функции анализа ошибок 
необходимо для текущего или формирующего типа тестирова-
ния. В этом случае после завершения теста система предоставляет 
подробный анализ ошибок, объясняя, почему правильные ответы 
являются таковыми и предлагая дополнительные ресурсы для из-
учения. Учитываются индивидуальные особенности восприятия 
информации, что позволяет адаптировать материал для каждого 
пользователя. Использование опции подсказки и контекста помо-
гает обучающимся справляться с трудными заданиями, не теряя 
мотивации. Здесь определяются способы предоставления обратной 
связи — от автоматизированных комментариев до персонализиро-
ванных рекомендаций по улучшению. На основе результатов теста 
ИСТ может рекомендовать конкретные материалы или темы для 
углубленного изучения. Для реализации персональных рекоменда-
ций может использоваться как функция автоматической генерации 
рекомендаций, так и взаимодействие между обучающимся и препо-
давателем в режиме онлайн [Тагирова, Зубкова, 2023].

Блок электронного журнала отвечает за хранение и анализ ре-
зультатов обучения пользователей. Он фиксирует не только успеш-
ность выполнения тестов, но и динамику прогресса, позволяя как 
учащимся, так и преподавателям отслеживать достижения и вы-
являть области, требующие дополнительного внимания. Электрон-
ный журнал может включать визуализацию данных, что делает ин-
формацию более доступной и понятной. Благодаря электронному 
журналу или фиксации цифровых следов обучающегося ИИ может 
выстроить прогнозивную аналитику по каждому ученику и дать 
персональные рекомендации, которые обычно предоставляются 
после прохождения тестирования.

В блоке адаптации пользовательского интерфейса осуществля-
ется анализ процесса обучения пользователей, который помогает 
понять их поведение и предпочтения в процессе обучения. Напри-
мер, сколько по времени нужно для прохождения теста, когда обыч-
но обучающийся проходит тест и т.д. На основе собранных данных 
интерфейс может адаптироваться под индивидуальные нужды каж-
дого пользователя, улучшая удобство взаимодействия с системой 
и повышая эффективность обучения.
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Блок адаптации учебного контента фокусируется на персо-
нализации учебного материала в зависимости от уровня владения 
иностранным языком. Система может автоматически подбирать 
и генерировать задания различной сложности, учитывая предыду-
щие успехи пользователя и его предпочтения в обучении. Адап-
тация тестового материала под уровень владения иностранным 
языком в ИСТ осуществляется через несколько ключевых этапов, 
каждый из которых направлен на создание персонализированно-
го опыта для пользователя. На первом этапе система анализирует 
данные о пользователе, содержащиеся в блоке электронного жур-
нала, включая уровень владения языком. Это может быть опреде-
лено с помощью предварительного тестирования или на основе 
результатов предыдущих тестов. Анализ данных происходит по-
средством выявления закономерностей прохождения тестов — так 
называемая идентификация паттернов [Тагирова, Зубкова, 2023]. 
Например, какие типы вопросов вызывают больше затруднений. 
Происходит сравнение текущих результатов пользователя с преды-
дущими, чтобы определить, насколько он продвигается в обучении. 
Выявляются предпочтения в формате вопросов (множественный 
выбор, открытые вопросы и т.д.), с которыми обучающийся справ-
ляется лучше. На основании анализа сист  ема адаптирует тесто вый 
материал. В зависимости от предпочтений пользователя система 
может изменять формат вопросов, предлагая больше заданий того 
типа, с которым пользователь справляется лучше. Для пользовате-
лей, которые нуждаются в дополнительной практике, система может 
включать задания по темам, которые они изучали ранее, с акцентом 
на те области, где были допущены ошибки. 

Использование алгоритмов машинного обучения для адапта-
ции на основе больших объемов данных от множества пользовате-
лей, а также участие пользователей в процессе улучшения системы 
через отзывы о ее работе и предложениях по улучшению интерфей-
са и контента позволяют ИСАТ постоянно обновляться, улучшая 
валидность и  надежность тестового материала. Таким образом, 
адаптация тестового материала под уровень владения иностранным 
языком в ИСАТ становится динамическим и непрерывным про-
цессом, который позволяет создавать индивидуальные траектории 
обучения для каждого обучающегося [Yang, Flanagan, Ogata, 2022; 
Huang и др., 2022].

Синергическое взаимодействие и взаимосвязанность вышепе-
речисленных блоков и алгоритмов машинного обучения форми-
руют интегрированную систему, способную обеспечить высокий 
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уровень адаптивности и персонализации обучения, что является 
чрезвычайно важным для достижения успешных результатов в со-
временном образовательном процессе [Huang и др., 2022; Тагирова, 
Зубкова, 2023]. В таблице 4 приведены основные блоки интеллекту-
альной системы адаптивного тестирования (ИСАТ).

Таблица 4

Основные блоки интеллектуальной системы адаптивного тестирования

Блок/Модуль Основные функции 
и содержание Примеры/Особенности

Учебный 
блок (База 
знаний)

Хранение теоретических мате-
риалов, практических заданий, 
лингвистических корпусов, 
муль ти медийных ресурсов

Лингвистические  корпуса, 
конкордансы, мультимодаль-
ные материалы, словари, 
инструмен ты читабельности

Методиче-
ский блок

Правила оценивания, парамет-
ры тестиров ания, анализ оши-
бок, предоставление обратной 
связи

Учет типа теста (текущий, 
итоговый), автоматические 
и персонализированные 
рекомендации, подсказки

Блок 
электронного 
журнала

Хранение и анализ результатов, 
визуализация прогресса, фик-
сация цифровых следов

Прогнозная аналитика, инди-
видуальные рекомендации 
после тестирования

Блок адапта-
ции интер-
фейса

Анализ поведения пользовате-
ля, адаптация интерфейса под 
индивидуальные предпочтения

Изменение внешнего вида, вре-
мени, формата  взаимодействия

Блок адапта-
ции учебного 
контента

Персонализация заданий, 
подбор сложности и формата, 
анализ паттернов прохождения 
тестов

Генерация заданий по слабым 
местам, учет предпочтений, 
динамическая корректировка

Некоторые примеры ИСАТ, которые были реализованы в раз-
личных университетах России и зарубежом представлены ниже. 
Исследования, проведенные в Тайване и Китае, описывают ИСАТ, 
основанную на компьютерном адаптивном тестировании и цикле 
обучения памяти. Она использует алгоритмы, которые анализиру-
ют ответы студентов в реальном времени и адаптируют уровень 
сложности последующих вопросов в зависимо сти от их результа-
тов [Yang, Flanagan, Ogata, 2022; Huang et al., 2022]. В Оренбургском 
государственном университете и в МФТИ (Исток https://istok.mipt.
ru/about/) были разработаны ИСАТ, которые ориентированы на 
студентов технических вузов и направлены на оценку их знаний 
по различным предметам, включая иностранные языки [Тагирова, 
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Зубкова, 2023]. В обоих случаях применяется адаптивный подход 
к тестированию, позволяя наст раивать задания в зависимости от 
уровня подготовки студента и его предыдущих результатов. Ре-
зультаты тестирования могут быть использованы для дальнейше-
го планирования учебного процесса и создания индивидуальных 
образовательных траекторий для студентов.

Заключение 
Технологии ИИ играют сегодня ключевую роль в обеспечении 

адекватной, объективной и валидной оценки знаний обучающихся 
на всех этапах учебного курса. Персонализация учебного процесса, 
создание индивидуальных образовательных траекторий, адаптация 
ма териалов под конкретные потребности и  пробелы студентов 
возможны лишь при использовании надежных и валидных интел-
лектуальных систем тестирования, способных точно определять 
уровень владения иностранным языком. Примеры современных 
интеллектуальных систем тестирования демонстрируют широкий 
спектр возможностей применения адаптивных технологий на базе 
ИИ, которые позволяют не только корректировать сложность за-
даний в режиме реального времени, но и обеспечивать мгновенную 
обратную связь, что существенно повышает мотивацию обучаю-
щихся и эффективность их подготовки к профессиональной дея-
тельности. Интеграция таких решений в образовательный процесс 
способствует снижению нагрузки на преподав ателей, освобождая 
их от рутинных операций и позволяя сосредоточиться на развитии 
у студентов критического мышления, творческих и коммуникатив-
ных навыков. Однако полная замена преподавателя искусственным 
интеллектом невозможна, поскольку роль педагога включает эм-
патию, мотивацию и поддержку, которые не поддаются автомати-
зации. В связи с этим дальнейшее развитие образовательных тех-
нологий требует не только совершенствования методик адаптации 
ИИ-инструментов, но и комплексной подготовки педагогов к их 
эффективному использованию. Перспективы дальнейших исследо-
ваний связаны с разработкой этически обоснованных и методиче-
ски выверенных моделей интеграции ИИ в языковое образование, 
расширением функционала генеративных моделей для более глубо-
кого взаимодействия с обучающимися, а также изучением влияния 
адаптивных систем на долгосрочные    результаты обучения и фор-
мирование профессиональных компетенций. 
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